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4 Exaudi, Deus (score)
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2. Exaudi, Deus, orationem meam, et ne despexeris deprecationem meam:
3. intende mihi, et exaudi me. Contristatus sum in exercitatione mea, et conturbatus sum
4. a voce inimici, et a tribulatione peccatoris. Quoniam declinaverunt in me iniquitates, et in ira molesti erant mihi.

2. Attend unto me, and hear me: I mourn in my complaint, and make a noise;

3. Because of the voice of the enemy, because of the oppression of the wicked: for they cast iniquity upon me, and in wrath they hate me.

4. My heart is sore pained within me: and the terrors of death are fallen upon me.
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